
Мама Цзяо сегодня выглядела лучше, по крайней мере, ее настроение было приподнятым.

Однако, узнав о событиях прошлой ночи, она была полна решимости притащить свою
пострадавшую домой, если бы не папа Цзяо, который делал все возможное, чтобы остановить
ее. Не было смысла держать прошлую ночь в секрете. Даже если бы тетушка Лин не
рассказала ей обо всем, прошлая ночь вызвала такой переполох, что преподаватели и
родственники в больнице обязательно узнали бы об этом.

Цзяо Юань и Гу Юйцзы молчали, ответив на несколько ее вопросов. Большую часть разговора
вел Цю Сянъян. Он живо пересказал историю прошлой ночи.

"После предыдущих краж жители первого и второго этажей принимали меры
предосторожности. Мы, живущие на верхних этажах, чувствовали себя в большей
безопасности, но теперь, похоже, эти люди используют этот менталитет. Они выбирают людей,
живущих на более высоких этажах, потому что те чувствуют себя в меньшей опасности".

"Очевидно, они увидели доску объявлений в здании биостанции и узнали, что брат Цзяо только
что получил грант в миллион юаней. По совпадению, они узнали, что что-то случилось, и дома
будут только дети. Поэтому они нацелились на вашу семью".

"Мы же не могли использовать деньги от гранта. Они предназначены для исследований". Мама
Цзяо сказала категорично, ее тон повысился.

"Они так не думали. Многие люди разбогатели, прикарманив деньги на исследования". Цюй
Сянъян пожал плечами.

Он вдруг вспомнил кое-что, и его глаза загорелись: "Я слышал, что несколько "ветеранов" были
на месте допроса прошлой ночью и смогли вытянуть из воров довольно много информации. В
прошлом месяце после первых краж полиция не нашла никаких зацепок, потому что кто-то
потянул за ниточки. На этот раз им не удалось так легко уйти от ответственности".

"Закулисным преступником, спланировавшим кражи, был некто, живущий в здании А. Его
семья имеет большие связи. Судя по всему, его дядя - вице-президент школы, в частности, тот,
кто следит за поступлением".

Цю Сянъян любил сплетничать о людях, занимающих высокое положение в школе. Он ничуть
не боялся, что они могут ему насолить. Его отец был столь же влиятелен, а он все равно
закончил школу.

"Обычно мы могли бы закрыть на это глаза, учитывая его связи и все такое. Но в этот раз он
задел за живое, и мы не могли просто притвориться, что ничего не знаем". Еще несколько
жителей получили гранты. Эта информация есть на досках объявлений по всей школе. Никто
не будет чувствовать себя в безопасности, если воры будут приходить к их дверям только из-за
этого".

"Один из старших ребят позвонил этому вице-президенту вчера вечером. Я думаю, что после
того, как он уладит проблему в квартале, он придет сюда и извинится перед вами".

Чжэн Тан сидел на кровати мамы Цзяо и тихо слушал их разговор. Папа Цзяо принес
постельное белье из дома. Оно было не только более удобным, но и более приятным для глаз.
Когда они пришли, медсестра только что сменила повязки, так что вернется она не скоро.

Слушая, как Цю Сянъян говорит о преступнике, Чжэн Тань молча кивал. Если бы воры не были



как-то связаны со школой, как бы они смогли завладеть картой доступа? Ему было интересно,
что предпримет школа, чтобы предотвратить подобные инциденты. Если они поменяют карту
доступа, ему понадобится папа Цзяо, чтобы достать новую.

"Эй, брат Цзяо, я слышал, что вор даже не успел войти в твой дом, как его поцарапала по лицу
твоя кошка. Парень подумал, что кто-то дома, и побежал, как будто от этого зависела его
жизнь. Он даже не остановился для своего напарника".

"Вероятно, он бежал слишком быстро и не обращал внимания на дорогу. Он споткнулся и
ударился головой о цементные стенки клумбы. Затем его укусил бультерьер, которого завел
господин Ян. Судя по всему, собака смогла оторвать кусок плоти. Теперь он геройствует в
квартале, видели бы вы его...".

Папа Цзяо наблюдал за Чжэн Таном, пока тот слушал рассказ Ку. Кот закрыл глаза,
притворяясь спящим. 'Неплохо.' подумал он. Хорошо, что он не чувствовал необходимости быть
в центре внимания".

По мере того как они разговаривали и смеялись, атмосфера становилась все легче. Они были
самыми счастливыми с тех пор, как мама Цзяо попала в аварию.

Ку Сянъян предложил присмотреть за детьми несколько дней, но папа Цзяо вежливо
отказался.

После ухода Ку мама Цзяо спросила его о причинах.

"Я собираюсь спросить Вэй Линг. Так мы будем уверены, что дети в надежных руках. Этот
мальчик Цю слишком много сил отдает играм. Он может заставить Цзяо Юаня начать играть".

Чжэн Тан согласился, что это возможно. Кроме того, парень пренебрегал всем, когда начинал
играть в компьютерные игры. Лучше было поручить Чжэн Тану присматривать за детьми, чем
ожидать, что Ку будет хорошим опекуном.

Напротив, Вэй Линг был гораздо более надежным человеком. Все, что ему нужно было делать,
это присматривать за детьми по ночам. Утром у него было бы все свободное время.

Чжэн Тан интересовался, как продвигается его дело. Он занимался им уже некоторое время,
но дело все еще не было раскрыто.

Пока он размышлял о преступлениях и расследованиях, в дверь постучали.

Цзяо Юань и Гу Юйцзы поспешно уложили Чжэн Тана обратно в рюкзак. Они старались
выглядеть беспечными, но получились слишком серьезными, что заставило маму Цзяо
улыбнуться.

Посетительницей была Чжуо. Она услышала о том, что произошло в жилом квартале, и пришла
пожелать им всего хорошего.

Папа Цзяо быстро встал, чтобы уступить ей свое место. Из-за отношений, сложившихся между
их кошкой и Жуо, "Будда" относился к нему лучше, когда он приходил одолжить оборудование.
Она не улыбалась, но и не выглядела так, будто замышляет убийство. Так что улучшения были
налицо.



Увидев, что это Чжуо, Чжэн Тань вышел обратно. Сидеть на пледе было гораздо удобнее, чем
сидеть на корточках в мешке.

"Привет, Уголь. Ты пробрался сюда?"

Чжуо не удивилась, увидев Чжэн Тана здесь. Она слегка погладила его по голове.

Кошка стала общей темой для мамы Цзяо и их гостя.

Мама Цзяо почувствовала облегчение. Она бы не знала, что сказать Чжуо, если бы не ее
питомец.

Несмотря на то, что они не знали подробностей, нынешние проблемы Чжуо не были секретом.
Ей было жаль ее.

Эта девушка была одной из трех любимиц Будды, у нее было такое блестящее будущее.
Недавно физический факультет затеял какой-то большой проект. Если бы она приняла в нем
участие, это наверняка стало бы еще одним ярким событием в ее резюме. Однако все это
должно было произойти именно в это время. Она забеременела после того, как согласилась
провести радиационный эксперимент, и была твердо намерена оставить ребенка, здоровье
которого нельзя было гарантировать. Ох, молодые люди в наше время...

Жуо недолго оставалась здесь. Вскоре она снова надела свой свободный халат и ушла.

"Эта Жуо... такая несчастная!" Поскольку там были дети, мама Цзяо не могла толком
объяснить, в чем дело.

"У тетушки Чжуо будет маленький ребенок?" спросил Цзяо Юань.

"Э-э-э..." Мама Цзяо не захотела уточнять. Они говорили уже довольно долго, и она начала
чувствовать усталость, но спать не хотелось.

Папа Цзяо задумался на секунду, а затем сказал: "Говоря о детях, есть одна вещь, которую ты
точно не знаешь".

"Что?"

Цзяо Юань и Гу Юйцзы с любопытством посмотрели на него. Чжэн Тан сделал то же самое.
Вот только Чжэн Тань был готов к тому, что сейчас последует "дай-ка я тебе расскажу".

"Позвольте мне сказать вам..." Папа Цзяо нашел ручку и бумагу. Он начал рисовать фигуры,
пока говорил.

Он был прав! Чжэн Тань дернул ушами.

Хотя слова "дай-ка я тебе расскажу" вызывали у него тошноту, ему все равно было интересно,
что скажет папа Цзяо.

Мама Цзяо, в свою очередь, прекрасно знала, что он хотел сказать. В конце концов, они были
вместе столько лет. Она покачала головой и улыбнулась. Ей хотелось посмотреть на реакцию
детей.

"У нас, людей, есть несколько стадий роста и развития. Например, зародыши проходят
несколько этапов в животе матери. Вы, мальчики, Цзяо Юань, практически не отличаетесь от



девочек на начальной эмбриональной стадии".

Чжэн Тан, Цзяо Юань: "!!"

Если описывать их реакцию, то кошка и мальчик выглядели так, как будто их заставили
проглотить собачье дерьмо.

Папа Цзяо проигнорировал выражение их лиц и продолжил: "Хотя вы начинаете как девочки,
позже вы проходите этап с пятью точками смены пола".

Папа Цзяо нарисовал на бумаге букву "Y": "Половые хромосомы пошлют сигнал в нужное
время, что вызовет серию гормональных реакций. Гормоны подадут сигнал о смене пола, так
что эмбрион постепенно превратится из женского в мужской. Существует пять точек
изменения. Если во время любого из них произойдет что-то не так, эмбрион превратится в
самку... "

Пап Цзяо продолжал и продолжал, но двое детей и кот были ошеломлены.

Чего вы ожидали, когда сказали мальчику, что он превратился из девочки?

Черт, это не может быть правдой... да?

"Я мужчина! Парень! С сами знаете чем!" Цзяо Юань так отчаянно пытался донести свою
мысль, что готов был снять штаны, чтобы доказать свою правоту.

"Да, ты мальчик, мы все это понимаем. Я просто объясняю факт. Каждый должен пройти через
эти стадии развития. Это нормально. " - сказал папа Цзяо.

Цзяо Юань все еще выглядел больным. На самом деле, Чжэн Тан чувствовал себя не намного
лучше. Просто кошачьи морды были менее выразительными, и у него был черный мех. Люди
могли бы сказать, что у этого кота забавное выражение морды, но они не знали бы, что он
только что немного умер внутри.

"Мальчики - это мальчики, а девочки - это девочки! Ты либо мужчина, либо женщина, как
такое может быть?" Цзяо Юань был озадачен. Эволюция и развитие человека были
действительно загадочной и запутанной темой.

"Ну, многие ученые утверждают, что существует больше полов, чем просто мужской и
женский. Их как минимум пять: мужской, мужеподобный, бигендерный, женский, женский".

Чжэн Тань: "..."

Он уже не знал, что и думать.

"Итак, иногда мы обнаруживаем людей с Y-хромосомой, которые без операции выглядят совсем
не так, как мужчина. Это редкость, но это возможно. Вы не можете отрицать это. Мы должны
относиться к научному факту как к факту". Последнее предложение папы Цзяо заставило
мысли Чжэн Тана остановиться.

Он вдруг вспомнил некоторые вещи.
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